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I 


Credi, donna crudel, che per straziarme 
Io mai ti lasci e non ti porti amore ? 
Ardemi sempre il core, 

Ché piacer mi sarà ogni dolore, 


iL 


Per disperato me ne voglio andare 
Con Dragut a provar la sorte mia, 
Ma sempre t'ameraggio in Barbaria, 


DIE 


Se quando sto svegliato, me venesse 
Quella ch’'in sonno la notte mi vène, 
Non vorria mai posseder altro bene. 


E se da vero ’n braccia me tenesse 
Quella ch’in sonno la notte mi tène, 
Non vorrìa mai posseder altro bene. 
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E se svegliato, ’no baso me desse 
Quella che mi dà fuoco fiamma e pene, 
Non vorria mai posseder altro bene. 


Quella per cui lo dico, ben me sente, 
Ma fa lo surdo e fenge l’innocente 
Per dar più foco a la mia fiamma ardente, 


IV, 


Non te ricordi, bella, ca te dissi 
Ca me ne volea andar in Barbaria 
Quando passò Dragut a questa via ? 


Mi 
® 
Occhi leggiadri, dov’amor fa nido, 
Ché tanti strali ad impiagarmi il core? 
Che giova saeftar un che si more? . 


VI. 
Già più d'un anno che m'hai trasportato 
lA p p 


Di bon’ parole; è mai quell’ora vène, 
E sempre dici — Lassa fare a mene, — 


Ormai mi sento tutto consumato 
Di giorno in giorno, e sempre mi dài pene; 
E sempre dici — Lassa fare a mene, — 
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Co’ ‘sta speranza sempre m'ha’ ingannato : 
Perché mi dici — Lassa fare a mene; — 
E sempre dici — Lassa fare a mene, — 


Or tanto che di vita m'hai privato 
D’ogni speranza mia, d’ogni mio bene; 
E sempre dici — Lassa fare a mene, — 


VII. 


Te cerco, vita mia, e non ti trovo 
Dove che sempre ti solea trovare; 
Mi pongo a sospirare, 

E dico — Vita mia, com’ho da fare ? — 

Mi fermo un pezzo e punto non mi movo; 

‘Giro quest’occhi e non te véo affacciare: 
Mi pongo ecc. .* 

Ogni dolor di questo mondo provo, 

E moro e stento e non so gone fare; n 
Mi pongo ecc. ' 

Però se me véi vivo, o vita mia, 
Affacciate, s'io passo, da ’sta via: 
Poi che la fantasia 
Passa vedendo la tua signoria. 


VIIL a 


[O] de ’sto core mio foco e saetta. 
«Che mai non cessi d’ardere e ferire 
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Per fareme morire — cos 





si a tuorto, 
Non mi darai ’no di o 


O tu che tieni st’arma mia soggetta, 
E non me véi vedere né sentire, 
Per fareme ecc, 






O tu hai la mia vita tanto astretta, 


E mai pietà non te ne può venire, 
Per fareme ecc, 






*Nanzi me moro, questa è la verdate, 
Che mai te venga q 


D’avereme pietate, 
Ca tu hai lo core 
» 






ualche voluntate 
— cà lo saccio 
cchiù ca ’n è lo ghiaccio, 










Ò ul IX. 





Sappi, cor mio, ch'io non riposo mai: 
La collera m’occide e lo dolore 
S'io non ti veggio e miro a tutte l’ore, 







Sappi, cor mio, dal di ch'io ti mirai, 
Non mi restò né Spirto, né vigore, 
Né si trova altro in me ch’ un vivo ardore. 









Sappi, cor mio, che mille troverai, 
Ma nullo che ti porti un vero amore 
E fidel como a me privo di core, 
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Sappi, cor mio, ch’in qual se voglia sorte 
Io t'amo e t'amerò fin a la morte 
Con animo sincero ardito e forte, 


x. 


Quando contemplo questa facce bella, 
Tutto ’sto core me fai allegrare: 
Sempre vorria mirar "sso viso adorno 
Che de la notte fai parere giorno. 


XI 


Poi che, dolce mio ben, chiaro vedete 
Il mal che mi tormenta dentro e fore, 
Deh non chiudete a la pietad’ il core. 


XII 


Son morto e moro e pur cerco morire, 
Né per tanto morir perdo la vita, 
O potenza d’ amor sol’ infinita ! 


XIII 


Finestra bella e patrona gentile, 
Quanti sospiri m’ hai fatto gettare! 
Sempre m’ hai detto — No, 

Non véle mamma, no. 





i 
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XIV. 


Non credo al mondo sia tanta bellezza 
Quanta ne sblende in voi, regina mia! 
Ch’io tengo fantasia — dal di ch'io te mirai, 
Che più bella di voi non nacque mai; 


Né nascerà; ché "1 ciel ogni vaghezza 
Pose in formarvi et ogni leggiadria ; 
Ch° io tengo in fantasia — che tutte grazie, sparte 
Fra l’altre Dee, ricolse in vostra parte, 


Ornata sète poi di gentilezza 
Di grazia di virtute e cortesia : 
Chio tengo in fantasia -- che sète fatta tale 
Ch’al mondo non avete un’ altra eguale, 
Tal che se ’l Ciel, madonna, e la Natura 
Volessero formar altra figura 


Ponendo ogni lor cura — a Oprar l’ ingegni suoi, 
Farfano nulla, o pur farfano voi. 


XV. 


Perché mi dai martir, vita mia d’oro, 
Se da la tua beltà nasce il mio ardore 
Che mi tormenta e spasma a tutte l’ore? 
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XVI, 


Cerco mercé pietà, vita mia bella, 
Né in voi mercé o pietà non trovo mai. 
Pietà, non più dolore, 
Ch’ io mi sento morire a tutte l’ ore! 


XVII. 


Se sai, signora mia, ch’ io per te moro 
E di morir ne son più che contento, 
Soverchio è il vostro darmi tal tormento. 


XVIII. 


Se ’1 dolce sguardo del divin tuo vélto 
Non porge a la mia pena alcuna aita, 
Io perderò per voi l’alma e la vita. 


XIX. 


Madonna, co ’ssa facce cossi bella, 
E ’ss’ occhi dove sta lo foco ardente, 
M° abbrusciano ’sto cor visibilmente. 
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XX, 


Questa cianciosa che mi fa morire, 
È tanto bella e tanto saporita, 
Che si m° occide, ella mi torna in vita, 


XXI, 


Perché mi fai languir, o vita mia, 
Se sai con quanta fe t'amo e t'adoro? 
Vedi, cor mio, ch'io moro, 


E tu sei la cagion del mio martoro, Di 
XXII, 


Non credo che mai ’n terra siano nate 
Le toi bellezze, ma che siano state 


Dal ciel in terra per mio mal mandate, 


Quess’ occhi toi SOI 
Si rasserena udendo t 
Le toi bellezze sono 


no la luce; e ’l sole 
oi parole, 
al mondo sole. 

Tu avanzi avorio 
Le rose carmosine d 
Tu avanzi ogni belt 


e neve di bianchezza, 
i rossezza ; 
à con tua vaghezza, 

E d’una tal dolc 
Che quando ridi, 
Che il viver in u 


ezza il riso hai pieno, 
veggio il ciel sereno, 
N punto mi vien meno. 
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XXIII 


O bronettella, vita de mia vita, 
Quando me miri me trapassi il core, 
E dolcemente a te pensando more. 


XXIV. 


Fede e speranza de la vita mia, 
A te tengo la fede e la speranza, 
Poi che m'hai fatto intrare in questa danza. 


XXV. 


Dimmi, donna crudel, quest’ è l’amore 
Che mi mostrasti? et hàime abbandonato. 
Tornami, latra, il cor che m’ hai furato. 


XXVI. 


Tu m'arrobbasti al primo sguardo il core, 
E me tirasti com'a calamita, 
Pietà, se la pietà non è sbandita, 


XXVII, 


Io sori già morto perc’ ho perso il core, 
E l’alma ancor da me s’ è dipartita; 
Tornami, o latra, il cor l’altna ga vita. 
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XXVIII, 


La fé mi desti di volermi bene, 
Poi mi rendisti ‘na branca di guai, 
E poi dicesti — Antuoni, va’ ca l’hai, 


XXIX, 


Vita de la mia vita, o vita mia, 
Perché non date vita a la mia vita, 
Se voi sola potete darmi aita ? 


XXX, 


O tiempo bello mio, tiempo passato, 
Tiempo, che s'io t'avessi conosciuto, 
Mai, tiempo buono, t''averfa perduto! 


XXXI 
Sio fossi certo di dover morire 


E patir mille morti a tutte l’ore, 
Mai farò manifesto il mio dolore, 


XXXII, 
Bastaria a fare navigar n’armata 


Lo viento che ne l’alma m’inchiudisti;. 
Quando co'ss’occhi latri me feristi, 
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XXXIII. 


Crudel, se sai ch'io per te moro et ardo, 
Perché di darmi aita m’e’ si avara, 
Per far la vita mia sempre più amara ? 


XXXIV. 


Fra quante belle che son nate in terra, 
Tu si’ la prima che ne porti il fiore, 
E tu dal petto m'hai furato il core. 


XXXV. 


Io sto lo più contento de "sto mundo, 
Ca quella ch'amo è bella et è cortese. 
Non ce n'è n'altra in tutto ’sto paiese. 


XXXVI, 


Deh, dov’ è l’amor mio, dov’ è il mio bene? 
Dov’ è quel pellegrino almo splendore 
Che tien Je chiavi de ’st’afflitto core? 


XXXVII 


Madonna, se voi sète la bellezza 
Che sopr ogni bellezza il ciel vi diede, 
Perché sète nemica a tanta fede? 
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XXXVIII 


Bella et crudel, da che mutasti loco 
Mi par ch’abbi mutata fantasia; 
Fosti la mia, se pur non faccio errore, 
E mo’ me par ch’abbi mutato core, 


XXXIX. 


Chi ’ncappa scappa, ‘e po’ quand'è scappato 
E vede che da largo pò jocare, 
È ’n aseno se mai torn’a ‘ncappare. 


XL. 


O Dio, perché non ho tanta ventura 
Che te potesse dir quattro parole? 
Ch’ amar senza misura et no ’1 scoprire, 
È un tal dolor ch'avanza ogni martire, 


XLI, 


Latra, te porria dir, tu m° arrobbasti 
Con toi-begli occhi al primo sguardo il core, 
Tu hai fatto il furto, et io pato l’ardore. 
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XLII. 


Donna, dal di de la crudel partita, 
Sento nel core [mio] si gran dolore, 
Ch' è meraviglia come resto in vita, 

Meschino me! 


XLII. 


So che canusci ca te porto amore, 
E ca so’ schiavo de ’ssa tua bellezza, 
Che quasement’io moro d’allegrezza. 


XLIV, 


Quess’ occhi co ’ssa bocca basarella 
Me scippano ’sto core e m' han acciso ; 
Voltate, vita mia, famme ’no riso. 


XLV. 


Perché si’ figlia de lo Camberlingo, 
Stai contignosa et piensi darmi guai : 
Va’, Menechella mia, ca non ne sai. 


XLVI. 


lo t'emprometto, se di questa scappo, 
Amor, mai più mi cogli a lo tuo lazzo, 
Poi che di savio m° hai tornato pazzo. 


vo 
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XLVII. 


Tutta t'incricchi a chi va ben vestuto, 
O sia ’no janne o vero ’no paputo; 
Biato chi ha bell’uso! o reulo mene 

Ca volsi bene a tene! 


XLVII. 


Core mio bello, core inzuccarato, 
Core che me stai sempre in fantasia, 
Pigliate quando véi la vita mia. 


XLIX., 


Se pensando al partir, penso al morire, 
Partendo che sarà de la mia vita, 
Mamma mia cara, mamma saporita ? 


L. 


Deh! che ne voglio fare ca si’ bella, 
Se tu non hai pietà del mio martire, 
E sempre mi vedi ardere e morire? 


LI, 


Chi vol vedere tutte le bellezze, 
Venghi a veder a questa cianciosella, 
Ch’ amor l’ha fatta a posta cossi bella. 
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LII. 


Si' bella ma somigli al basalisco, 
Ché subito dài morte a chi te mira; 
Sempre ’sso cor te tira —a farmi strazio a torto, 
Ma mi conoscerai poi ch'io son morto. 


LIL 


A ’ssa boccuccia zuccaro ce tieni 
Ché m’affatturi co ’sse toi parole. 
O pumo de viole — rose e fiuri, 
Quando te miro, tutto m’innamuri, 


LIV. 


Tal para ’l visco, ch'è preso l'augello; 
Altri à la siepe, et è colta la rosa, 
O saporita cosa — veder altrui che more 
E tu aver còlto il desiato fiore! 


LV. 


Che giova saettar un che s'è reso, 
E percosso in battaglia, e già si more ? 
Tu m'hai piagato il core — e posto in terra 
Da dolce pace m’ hai condotto in guerra. 
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LVI. 


Madonna, o m’ami o no, io pur t'adoro. 
Straziame e burla pur, abbime a schivo, 
Ch’ io per te vo’ morir, per te son vivo, 





+ LVII. 


O tu che de le belle sei corona, 
+ Ch’ avanzi di bellezza ogn’altra bella, 
Ti priego in cortesia 
Î Ch’ abbi pietà de l’aspra pena mia, 


| i * LVII, 


Signora, ucciso a torto voi m' avete, 
E non volete poi donarmi aita; 
Mirate crudeltà mai non sentita! 
È - 
LIX,; 


e 


La notte e ’l giorno e tutte quante l’ore 
Cerco far cosa ch’in grazia te sia: 
Tu si’ la causa de la morte mia. 
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Le poesie qui riportate (non tutte intere; d’alcune vi è 
solo il principi», giacché provengono da un codice mu: 
sicale) debbono tutte ritenersi come vil/anelle alla napoli- 
tana: forma, questa delle vi//anelle, che nel secolo xvI e 
xvir (benchè non da sola) tenne nella poesia musicaie 
il posto che alla fine del xv ebbero gli strambotti, e alla 

fine del xrv i madrigali. 

Il minuscolo codicetto cartaceo che le conserva, si trova 
nella Nazionale di Firenze, segnato XIX, 67. È del sec. 
XVII, prima metà; misura millimetri 81 nel verso dell’al- 
tezza e 116 nel verso della lunghezza. Ha 59 carte, con nu- 
merazione originale fino alla 47%, e moderna per le rima- 
nenti; in principio sono 3 altre carte non numerate, ser- 
vendo di guardie.Ciascuna delle carte numerate ha nel tergo 
quattro righi di note musicali, sottovi la poesia o la stro- 
fa da cantarsi su quell'aria; e quando il testo della poesia 
s'allunga per più d’una strofa,esso allora continua nella 
prima faccia della carta seguente: ma questo non è che 





22 NOTA 





per sole sette poesie; onde toltene sette, tutte 
carte son bianche nella prima Pagina, salvo 
scombiccherata di numeri, Delle tre carte no, 
rate che sono in principio, la prima reca nel | 
vecchia segnatura Strozziana; la seconda, nel re 
dice delle poesie del codice, d’altra mano siner 
non continuato oltre il g.1° componimento ; è 
pure nel recto, questa nota sincrona ; « Hic 
Joannis Baptiste Pettinellj, 1647 ». Il volum 
tato con una grande lettera B, tanto sulla est 
perta membranacea, quanto in mezzo della pri 
delle carte numerate, 


